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В статье предложены результаты исследования, позволяющие выделить следующие категории, ле-

жащие в основе номенклатуры микроорганизмов: эпоним, топоним и место обнаружения. Мы поста-

рались проследить этимологию современных названий некоторых инфекционных заболеваний, а неко-

торых важных с медицинской точки зрения микроорганизмов в историческом контексте. 
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тимология – это наука, изучающая про-

исхождение слова и его развитие во вре-

мени до его современной формы. Зарождение 

микробиологии происходит из Европы; по-

этому номенклатура микроорганизмов в ос-

новном заимствована из древнегреческого и 

латинского языков, и поэтому многие сту-

денты-медики не знают истинного значения 

этих названий [2]. Номенклатура микроорга-

низмов основана на бинарной системе, кото-

рая позволяет присваивать микроорганизмам 

названия родов, за которыми следуют назва-

ния видов и подвидов [1.] В проведенном 

нами исследовании мы выделили следующие 

категории, лежащие в основе номенклатуры 

микроорганизмов: 1. эпоним (имя ученого/ис-

следователя/пациента), 2. место обнаруже-

ния (расположение на теле хозяина или в ор-

ганизме, где выделяются микроорганизмы) и 

топоним (название места, где организм был 

впервые выделен или идентифицирован). 

Эпонимы. 

В эпоху микробиологии существовала прак-

тика присвоения названия микроорганизмам 

по имени учёного, открывшего их или рабо-

тавшего над ними. Зачастую среди учёных 

шла гонка за первенство в открытии возбуди-

теля конкретного инфекционного заболева-

ния и публикации результатов в научном 

журнале [4; 5]. Так во время смертельной 

вспышки чумы в июне 1894 г. в Гонконге две 

группы из конкурирующих институтов при-

были для исследования причин чумы. Первой 

прибыла японская группа из Института Ро-

берта Коха во главе с Сибасабуро Китасато, 

а второй – французская группа из Института 

Пастера во главе с Александром Йерсеном. 

Несмотря на полную поддержку правитель-

ства японской группе, работа Сибасабуро Ки-

тасато была недостаточно целенаправлен-

ной. Для выделения возбудителя брались не-

верные образцы, выводы делались поспешно, 

а описание возбудителя чумы было неточным 

и запутанным [8]. 

С другой стороны, Александр Йерсен со-

средоточил свою работу на выделении этого 

организма из бубонов умерших пациентов. 

Его описание было верным, исчерпывающим 

и подтверждено Институтом Пастера. Однако 

выделенный организм первоначально назы-

вался Bacterium pestis, затем его название из-

менилось на Bacillus pestis , а потом на Pas-

teurella pestis. В конце концов, заслуги Алек-

сандра Йерсена были признаны посмертно, и 

бацилла получила название Yersinia pestis. 

Место на теле хозяина или в организме, 

где выделяются микроорганизмы. 

Исторически сложилось так, что название 

рода или, чаще, вида микроорганизма указы-

валось в зависимости от хозяина, у которого 

он был впервые выделен, или от места на 

теле, где он обычно обнаруживается. Напри-

мер, видовые названия многих микроорганиз-

мов происходили от анатомических органов 

человеческого тела, где они обычно обнару-

живаются или вызывают заболевания [3]. При- 
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мерами могут являться: Ancylostoma duodenale 

(двенадцатиперстная кишка), Helicobacter pylori 

(пилорус желудка). Staphylococcus epidermitidis 

преимущественно встречается на эпидермисе 

кожи, отсюда и название вида [7].  

Особое внимание с исторической точки зре-

ния заслуживает бактерия Legionella pneumo-

phila. Она впервые была выделена у участни-

ков съезда Американского легиона (организа-

ции ветеранов войны) в Филадельфии (США) 

в 1976 г. У более чем 200 участников развилась 

тяжелая пневмония неизвестной причины, 34 

человека скончались [6]. Вспышка пневмонии 

произошла среди пожилых участников съезда. 

На тот момент этиология этой патологии не 

была определена. Однако проведенные иссле-

дования данного заболевания привели к откры-

тию нового микроорганизма, названного Legio-

nella pneumophila. До этого подобные случаи 

оставались нераспознанными, и это открытие 

помогло понять природу многих ранее загадоч-

ных вспышек пневмонии 

Топоним. 

Родовые или видовые названия некоторых 

микроорганизмов присваиваются в связи с 

местом  их первого  обнаружения или геогра- 

фическим регионом, где эти микроорганизмы 

когда-то были/ или до сих пор являются энде-

мичными. Например, в 1883 г. Роберт Кох, рабо-

тавший в Немецкой комиссии по холере в 

Египте, идентифицировал бактерию, вызываю-

щую египетское глазное заболевание (острый 

геморрагический конъюнктивит), позже назван-

ную Haemophilus aegyptius. Латинское слово 

aegyptius означает «относящийся к Египту». 

Некоторые вирусы, вызывающие вспышки 

заболеваний, получают названия по месту их 

первого выделения. Например, вирус Эбола 

Заира был впервые обнаружен во время 

вспышки в Ямбуку, Демократическая Респуб-

лика Конго, в 1976 г., недалеко от деревни 

вдоль реки Эбола. 

Проведенное нами исследование не только 

объясняет значение названий инфекционных 

заболеваний и микроорганизмов, но и воспол-

няет пробел между их номенклатурой и пато-

генезом. В данной работе мы постарались 

проследить этимологию современных назва-

ний некоторых инфекционных заболеваний и 

номенклатуру некоторых важных с медицин-

ской точки зрения микроорганизмов в исто-

рическом контексте.
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This article presents research findings that allow us to identify the following categories that underlie the nomenclature 
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